
 
 

 Chesús Miguel Mostolac Cereza 
 

 
_________________________________________________________________________ 
 
Ye fillo de o Semontano de Balbastro. Etnografo, escritor y tradutor, os suyos treballos e rechiras s'han 
zentrato en a redolada semontanesa de a que ye natural en tocante á os costumbres e á ra suya 
luenga. Fa parti como miembro de pleno dreito de o Consello d'a Fabla Aragonesa y ha publicato buena 
cosa treballos en rebistas espezializatas en lingüistica e cultura aragonesa. Ye sozio de o Centro de 
estudios de Salas Altas e de o Centro de Estudios del Somontano de Barbastro. 
 
______________________________________________________________________ 
 
Lugar y calendata de naxedura: Adagüesca (Huesca) 8 de mayo de 1957  
 
Pseudonimo: Chesús de Mostolay 
 
Profesión:  Escritor, tradutor y estudián 

 
Atros datos literarios u lingüisticos 
 
LINGÜISTICOS:  
LIBROS 

 Acordanzas de San Pelegrín (a bida d'antis más en un lugarón amortau de o Semontano de 
Balbastro), Zaragoza, 2001. 

 Como as falzillas. Uesca, 2009 
 
LINGÜISTICOS: ARTICLOS EN REBISTAS, SEPARATAS, PONENZIAS, COMUNICAZIONS Y OBRA 
COLEUTIBA 

 Don Gols. 
 Ro Zimbelé. 
  Estramoche 

 
ATRAS AUTIBIDAZ LITERARIAS U LINGÜISTICAS:  
(traduzions) 

 Don Gols Zaragoza, 
 Don Gols Uesca,  
 Don Gols Aragón  
 Don Gols Basket. 

 
Luengas d’as que has traduziu a l’aragonés 

 Castellán 
 
Libros publicaus 

 Narratiba: 
 Acordanzas de San Pelegrín (a bida d'antis más en un lugarón amortau de o Semontano de 

Balbastro), Zaragoza, 2001. 
 Como as falzillas. Uesca, 2009 

 
 Estudios: 

 El aragonés en el Somontano de Barbastro. Zaragoza, 2007. 
  Vicente Tobeña y Barba, un ilustrado aragonés. Zaragoza, 2008. (Castellán) 

 
Datos a:  
Datos fazilitaus por l’autor a abiento 2008 


